
RT710-BAT-ML-IN-02 Rev A 
Models/Modelle RT710-BAT-STD/
RT710-BAT-EXT/RT710-BAT-CS
Battery Pack Information/Informationen zum Batteriepack
Charge Battery Pack/Ladebatterie
Battery shipped partially charged. Charge the battery before initial use. To learn about accessory compatibility and battery charge times, 
see the user guide and quick start guide for your specific device model. Product documentation is available for download from 
automation.honeywell.com. 
Der Mobilcomputer wird mit teilweise geladenem Akku geliefert. Laden Sie die Batterie vor der ersten Nutzung auf. Um mehr über 
Zubehörkompatibilität und Akkuladezeiten zu erfahren, siehe die Benutzeranleitung und die Schnellstartanleitung für Ihr spezielles 
Computermodell. Die Produktdokumentation ist unter automation.honeywell.com verfügbar.
Note: You can charge batteries after a partial discharge without affecting the original battery capacity.
Hinweis: Du kannst den Akku nach einer Teilentladung aufladen, ohne die ursprüngliche Batteriekapazität zu beeinträchtigen.

Specifications/Technische Daten
Design and specifications are subject to change without notice. Design und Spezifikationen können ohne Vorankündigung geändert 
werden.
Product/Produkt: Rechargeable Li-ion Battery Models RT710-BAT-STD and RT710-BAT-EXT, and Cold Storage Rechargeable Li-ion 
Battery Model RT710-BAT-CS/Wiederaufladbare Li-Ionen-Batterie Modelle RT710-BAT-STD und RT710-BAT-EXT, und 
Wiederaufladbare Li-Ionen-Batterie für Kühlhausumgebungen Modelle RT710-BAT-CS. 

Important Recommendations/Wichtige Empfehlungen
To learn more about Battery Maintenance for Portable Devices, go to honeywell.com/PSS-BatteryMaintenance.
Weitere Informationen zur Akkuwartung für tragbare Geräte finden Sie unter honeywell.com/PSS-BatteryMaintenance.
• For maximum battery life, charge the battery at 0 °C to 45 °C (32 °F to 113 °F) and store at 15 °C to 45 °C (59 °F to 113 °F) with a 

50% charge. Für maximale Akkulaufzeit laden Sie die Batterie bei 0 °C bis 45 °C auf und lagern Sie bei 15 °C bis 45 °C mit 50% 
Ladung.

• Do not store the battery pack at temperatures above 45 °C (113 °F). Storage above 45 °C (113 °F) may damage the battery pack. 
Lagern Sie das Batteriepaket nicht bei Temperaturen über 45 °C. Lagerung über 45 °C kann das Batteriepack beschädigen.

• When storing a battery, always routinely check and recharge the battery since it will self-discharge over time, impacting the battery 
lifespan. Wenn Sie einen Akku lagern, überprüfen und laden Sie ihn regelmäßig auf, da er sich mit der Zeit selbst entlädt und so die 
Lebensdauer beeinträchtigt.

• Replace the battery with a new battery periodically, typically every two years. Wechseln Sie die Batterie regelmäßig durch eine neue, 
typischerweise alle zwei Jahre.

• Use battery pack models RT710-BAT-STD, RT710-BAT-EXT, and RT710-BAT-CS in approved devices (e.g., model name: RT710-
LO, RT710-X1). Any other use of this battery pack could result in damage to the device or to the battery pack. Verwenden Sie das 
Batteriepack  RT710-BAT-STD, RT710-BAT-EXT, und RT710-BAT-CS in von zugelassenen Geräten (z. B. Modellname: RT710-LO, 
RT710-X1). Jede andere Verwendung dieses Akkupakets könnte zu Schäden am Gerät oder am Akkupack führen.

• Only charge your battery pack with an approved charger. Laden Sie Ihr Batteriepaket nur mit einem von zugelassenen Ladegerät auf.
• Do not allow metallic conductive objects to contact battery terminals. Do not short-circuit a battery or throw it into a fire; it can explode 

and cause severe personal injury. Lassen Sie nicht zu, dass metallische leitfähige Objekte mit den Batteriepolen in Kontakt kommen. 

Part Number/Teilenummern: RT710-BAT-STD: RT710-BTSC-001
RT710-BAT-EXT: RT710-BTEC-001
RT710-BAT-CS: RT710-BTCS-001

Dimensions/Abmessungen: RT710-BAT-STD: 152,00 x 100,50 x 12,20 mm (5.98 x 3.96 x 0.48 in)
RT710-BAT-EXT, RT710-BAT-CS: 152,03 x 100,54 x 15,93 mm (5.99 x 3.96 x 0.63 in)

Battery configuration/
Batteriekonfiguration:

RT710-BAT-STD, RT710-BAT-CS: 1S2P (1 cell in series, 2 cells in parallel/1 Zelle in Serie 
und 2 Zellen parallel)

RT710-BAT-EXT: 1S4P (1 cell in series, 4 cells in parallel/1 Zelle in Serie 
und 4 Zellen parallel)

Maximum output/Maximale
Leistung:

RT710-BAT-STD, RT710-BAT-EXT, 
RT710-BAT-CS:

 4.5V/4,5V

Nominal output/Nominale
Leistung:

RT710-BAT-STD, RT710-BAT-EXT, 
RT710-BAT-CS:

3.91V/3,91V

Capacity/Kapazität: RT710-BAT-STD, RT710-BAT-CS: 9740 mAh, 38.1 Wh/9740 mAh, 38,1 Wh
RT710-BAT-EXT: 19480 mAh, 76.2 Wh/19480 mAh, 76,2 Wh

Relative Humidity/
Luftfeuchtigkeit:

RT710-BAT-STD, RT710-BAT-EXT, 
RT710-BAT-CS:

45% to 95% non-condensing/45% bis 95% nicht 
kondensierend

Operating temperature
/Betriebstemperatur:

RT710-BAT-STD, RT710-BAT-EXT: -20 °C (-4 °F) to 60 °C (140 °F)/-20 °C bis 60 °C
RT710-BAT-CS: -30 °C (-22 °F) to 60 °C (140 °F)/-30 °C bis 60 °C

Storage temperature/
Speichertemperatur:

RT710-BAT-STD, RT710-BAT-EXT, 
RT710-BAT-CS:

-20 °C (-4 °F) to 45 °C (113 °F), for up to 90 days/
-20 °C bis 45 °C bis zu 90 Tage
22 °C (72 °F) to 28 °C (82 °F), for up to one year/
22 °C bis 28° bis zu einem Jahr

Charging temperature/
Ladetemperatur:

RT710-BAT-STD, RT710-BAT-EXT, 
RT710-BAT-CS:

0 °C (32 °F) to 45 °C (113 °F)/0 °C bis 45 °C 

https://honeywell.com/PSS-BatteryMaintenance
https://automation.honeywell.com
https://automation.honeywell.com
https://automation.honeywell.com
https://honeywell.com/PSS-BatteryMaintenance


Schließen Sie eine Batterie nicht kurz und werfen Sie sie nicht ins Feuer; Sie kann explodieren und schwere Personenschäden 
verursachen.

• Do not immerse batteries into, or expose them to, water or seawater. Tauchen Sie keine Batterien in Wasser oder Meerwasser ein 
oder setzen Sie sie ihnen aus.

• Do not incinerate, microwave, throw into a fire, or expose batteries to temperatures above the maximum rating. Setzen Sie die 
Batterien unter keinem Umständen Feuer, Mikrowellen oder Temperaturen aus, die über dem maximal spezifizierten Wert liegen.

• Do not disassemble the battery or try to open or penetrate its housing. Zerlegen Sie die Batterie nicht und versuchen Sie nicht, das 
Gehäuse der Batterie zu öffnen.

• Replace the battery only with the equivalent battery shown in the table (below). This battery has been tested in accordance with 
applicable safety standards. Contact your sales representative or distributor if this battery is no longer available. Ersetzen Sie die 
Batterie nur durch die in der Tabelle (unten) gezeigte entsprechende Batterie. Diese Batterie wurde gemäß den geltenden 
Sicherheitsstandards getestet. Kontaktieren Sie Ihren Verkaufsvertreter oder -distributor, falls diese Batterie nicht mehr verfügbar ist.

United Kingdom Contact: Honeywell Productivity Solutions Limited, Honeywell House, Skimped Hill Lane, Bracknell, Berkshire, 
RG12 1EB   Phone: +44 (0)1344921052

Copyright/Urheberrecht © 2026 Brady Worldwide, Inc. and its affiliates. All rights reserved/Alle Rechte vorbehalten.

Battery Model/
Batteriemodell

Battery Part Number/
Batterie-Teilenummer Replacement Battery SKU/Ersatzbatterie-SKU

RT710-BAT-STD RT710-BTSC-001 RT710-BTSC-001

RT710-BAT-EXT RT710-BTEC-001 RT710-BTEC-001

RT710-BAT-CS RT710-BTCS-001 RT710-BTCS-001

CAUTION: Improper battery replacement or incompatible device usage may result in risk of burns, fire, explosion, or other 
hazard. Dispose of lithium-ion batteries according to local regulations. ATTENTION : Un remplacement inadéquat de la batterie 
ou une utilisation incompatible de l'appareil peut présenter des risques de brulures, d'incendie, d'explosion ou d'autres 
dangers. Jetez les piles en lithium-ion conformément aux régulations locales. CUIDADO: a substituição incorreta da bateria ou 

o uso de um dispositivo incompatível pode resultar em riscos de queimaduras, incêndio, explosão ou outros perigos. Descarte as 
baterias de íon de lítio de acordo com as regulamentações locais.

MISE EN GARDE : Le remplacement incorrect de la pile ou l'usage d'un appareil non compatible peut représenter des risques 
de brûlures, d'incendie, d'explosion ou d'autres dangers. Éliminez les piles lithium-ion usagées conformément aux 
réglementations locales. Attenzione. La sostituzione inadeguata delle batterie o un uso incompatibile del dispositivo possono 
causare rischi di ustioni, incendi, esplosioni o altri pericoli. Smaltire le batterie agli ioni di litio in conformità ai regolamenti locali. 

VORSICHT. Ungeeignete Ersatz-Akkus oder nicht kompatible Gerätenutzung kann zu Verbrennungen, Feuer, Explosion oder anderen 
Gefahren führen. Entsorgen Sie die Lithium-Ionen-Batterien gemäß den lokalen Richtlinien. PRECAUCIÓN: El reemplazo inadecuado 
de la batería o el uso de un dispositivo incompatible pueden dar como resultado quemaduras, un incendio, explosión u otros riesgos. 
Descarte todas las baterías de litio según las regulaciones locales. ВНИМАНИЕ: В случае неправильной замены аккумулятора или 
использования несовместимого устройства существует опасность ожога, пожара, взрыва, а также других несчастных случаев. 
 Утилизация литий-ионных аккумуляторов должна производиться в соответствии с местными нормативами.
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تحذير: قد يتسبب استخدام بطارية غير صحيحة أو الاستعمال غير المتوافق للجهاز في الإصابة بحروق أو اندلاع حريق أو حدوث انفجارات أو التسبب بمخاطر أخرى.  يجب 
التخلص من البطاريات وفقاً للوائح المحلية.
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(Indicates that this hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is not above the limit of the restriction on Electrical 
and electronic products from National Standard.)
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(For the components not listed above, the hazardous substance content does not exceed the national standard on the restriction of the use of hazardous 
substances in electrical and electronic products.)
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